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Pa'inmatu ho nana
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Vaci unu na’e, 
pa'inmatu a lata' 
hi'amire.  
Nana o lata' uacaia.
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Fatatar, nana en lata' 
hai hi’asoele.
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Pa'inmatu a arah 
kapari!  Tava lolor 
meja na’u hi’alouke.  
Nana o neren meja 
na'u hi'asoele.
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Pa'inmatu a aralouke.  
Nana o neren arasoele.
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Pa'inmatu a malu 
mohove.  
Nana o neren malusoele.
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Pa'inmatu a kareta 
hi’amohove.  
Nana o neren kareta 
hi’asoele.
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Pa'inmatu a kareta hi’a 
aralouke.  
Nana o neren arasoele.
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Pa'inmatu a tifaren 
la’a le mucu mohove.
Nana o la'a foe mucu 
soele.
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Pa'inmatu akam nana 
hai naci.

18



Pájina Tiu ida ho samea ida Uncle and the snake

2 Iha loron ida, tiu ida tuur hela, iha hadak leten. Samea ida 
mós toba hela, iha hadak ne'e nia okos. 

One day, uncle was sitting on his bench, and a 
snake was under it.

4 Lakleur, samea ne'e dolar ba hadak nia leten. The snake crawled up to the bench.

6 Tiu ne'e hakfodak! Nia haksoit ba meza leten. Samea ne'e 
mós dolar ba meza leten.

Uncle was terrified! He climbed up on the table. 
The snake also crawled up on the table. 

8 Tiu ne'e haksoit tun ba rai. Samea ne'e mós dolar tun ba 
rai. 

Uncle climbed down from the table. The snake also  
crawled down from the table. 

10 Tiu ne'e halai ba liur. Samea ne'e mós dolar ba liur. Uncle ran outside. The snake also crawled outside.

12 Tiu ne'e sae ba kareta leten. Samea ne'e mós dolar ba 
kareta leten. 

Uncle got into the car. The snake also crawled in to 
the car.

14 Tiu ne'e haksoit tun hosi kareta leten. Samea ne'e mós 
dolar tun hosi kareta leten. 

Uncle jumped down from the car. The snake also 
crawled down from the car. 

16 Tiu ne'e halai ba uma laran. Samea ne'e dolar ba dut 
laran. 

Uncle went back to the house. The snake crawled 
back into the bush. 

18 Tiu ne'e lakohi halo belun ho samea ne'e. Uncle didn't want to be friends with the snake.

Tradusaun
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